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Mitgelieferte Teile / Provided parts

Montageanleitung BMW R 1200 RT
Installation instruction BMW R 1200 RT

0101 088014

Demontieren der Serien - AuspuffanlageDemontieren der Serien - Auspuffanlage
Disassembly of the original exhaust system

1. Entfernen Sie das originale Hitzeschutzblech. (Abb. 1)
1. Disassemble the original heat protecting shield. (pic. 1)
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          2. Lösen Sie die originale Schelle und die Halteschraube und nehmen Sie den originalen 
              Schalldämpfer ab. Entfernen Sie die Klappenabdeckung. (Abb. 2)

          2. Loose the original clamp and the bracketscrew and take off the original muffler. 
             Disassemble the valvecover. (pic. 2)

3. Schrauben Sie die Lamdasonde links und rechts aus dem Krümmer. (Abb. 3)
3. Screw out the O2-sonsor on the left and right side. (pic. 3)
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4. Hängen Sie die Seilzüge aus. (Abb. 4)
4. Hang out the bowden cables. (pic. 4)

5. Lösen Sie alle Verbindungen am originalen Stellmotor, schrauben Sie diesen lose und 
entfernen Sie ihn vom Motorrad. (Abb. 5)

5. Loosen all the connections from the original actuator, loose all the screws and disassemble                               

fffthe actuator off the bike. (pic. 5)
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6. Öffnen Sie die originalen Stellmotor, entfernen Sie die Seilzüge und schließen Sie den Stellmotor wieder. (Abb. 6)
6. Open the original actuator, disassemble the original bowden cables and close the actuator. (pic. 6)

7. Lösen Sie den Flansch auf beiden Seiten und nehmen Sie den originalen Krümmer ab. (Abb. 7)
7. Loose the flange on both sides and take off the original header. (pic. 7)
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8. Entfernen Sie die Klippmutter am originalen Krümmer. (Abb. 8)
8. Remove the clipnut of the original header. (pic. 8)

Montage der REMUS Abgasanlage

Mounting of the REMUS exhaust system

1. Verbinden Sie alle Teile des REMUS Krümmers miteinander. (Abb. 9)
1. Connect all parts of the REMUS header. (pic. 9)
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2. Montieren Sie den REMUS Krümmer und ziehen Sie den Flansch links und rechts leicht an. (Abb. 10)
2. Mount the REMUS header and tighten the flange slightly on the left and right side. (pic. 10)

3. Montieren Sie das REMUS Verbindungsrohr, den REMUS Schalldämpfer und ziehen Sie die Schelle und die   
hhhHalteschraube leicht an. (Abb. 11)

3. Mount the REMUS connecting tube and the REMUS muffler to the REMUS header and tighten the clamp and the   

ffffbracketscrew slightly. (pic. 11)
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4. Montieren Sie links und rechts die Lamdasonde. (Abb. 12) 
4. Mount the O2-sensor on the left and right side. (pic. 12) 

5. Montieren Sie den originalen Stellmotor. (Abb. 13)
5. Mount the original actuator. (pic. 13)
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6. Positionieren Sie die REMUS Abgasanlage um eine spannungfreie Montage zu gewährleisten.
6. Position the REMUS exhaust system to ensure a strainless mounting.

7. Montieren Sie die REMUS Hitzeabdeckung. Verwenden Sie hier die originale Klippmutter. (Abb. 14)

7. Mount the REMUS heat cover. Use the original clipnut. (pic. 14)

8  Ziehen Sie alle Schrauben fest.
8. Tighten all the screws.

Nach 100 Kilometer Fahrstrecke die angeführten Schrauben kontrollieren, bzw. wenn 

erforderlich nachziehen !

Viel Fahrspaß wünscht Ihr REMUS-Team!

After 100 km of riding ensure that all bolts are still tight. The team at Remus hopes 

you enjoy riding with your new exhaust system!
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